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1.0 Popis 
 

Smernica o ochrane pred diskrimináciou platí v spoločnosti Hyundai Transys Slovakia, 
s.r.o, Bratislavská cesta 119, 010 01 Žilina a je záväzná pre všetkých zamestnancov 
od 01.01.2023. 

2.0 Účel 
  

Postup určuje podmienky pre uplatňovanie zásady rovnakého zaobchádzania 
a predchádzania diskriminácie pre všetkých zamestnancov spoločnosti Hyundai 
Transys Slovakia, s.r.o. podľa zákona č. č. 365/2004 Z.z. o rovnakom zaobchádzaní v 
niektorých oblastiach a o ochrane pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (antidiskriminačný zákon) v znení neskorších predpisov, ďalej len „zákon č. 
365/2004 Z.z. a zákona č. 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení neskorších 
predpisov. 

3.0 Definície pojmov 
 

HR – oddelenie ľudských zdrojov 
HTSK – Hyundai Transys Slovakia, s.r.o. 

 

4.0 Zásada rovnakého zaobchádzania 
 

 Zamestnávateľ je v pracovnoprávnych vzťahoch povinný zaobchádzať so 
zamestnancami v súlade so zásadou rovnakého zaobchádzania ustanovenou pre 
oblasť pracovnoprávnych vzťahov osobitným zákonom - zákon č. 365/2004 Z.z. a 
zákonom č. 311/2001 Z.z., Zákonníka práce  

Dodržiavanie zásady rovnakého zaobchádzania spočíva v zákaze diskriminácie z 
dôvodu pohlavia, náboženského vyznania alebo viery, rasy, príslušnosti k národnosti 
alebo etnickej skupine, zdravotného postihnutia, veku, sexuálnej orientácie, 
manželského stavu a rodinného stavu, farby pleti, jazyka, politického alebo iného 
zmýšľania, národného alebo sociálneho pôvodu, majetku, rodu, alebo iného 
postavenia.  

Pri dodržiavaní zásady rovnakého zaobchádzania je potrebné prihliadať aj na dobré 
mravy na účely rozšírenia ochrany pred diskrimináciou. 

 
 

4.1 Základné ustanovenia 

Formy diskriminácie: 

1. Priama diskriminácia - je konanie alebo opomenutie, pri ktorom sa s osobou 
zaobchádza menej priaznivo, ako sa zaobchádza, zaobchádzalo alebo by sa malo 
zaobchádzať s inou osobou v porovnateľnej situácií. 

2. Nepriama diskriminácia – je navonok neutrálny predpis, rozhodnutie, pokyn alebo 
prax, ktoré znevýhodňujú osobu v porovnaní s inou osobou; nepriama diskriminácia 
nie je, ak takýto predpis, rozhodnutie, pokyn alebo prax sú objektívne odôvodnené 
sledovaním oprávneného záujmu a sú primerané a nevyhnutné na dosiahnutie 
takého záujmu. 
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3. Obťažovanie – je také správanie, v dôsledku ktorého dochádza alebo môže dôjsť k 
vytváraniu zastrašujúceho, nepriateľského, zahanbujúceho, ponižujúceho, 
potupujúceho, zneucťujúceho alebo urážajúceho prostredia a ktorého úmyslom alebo 
následkom je alebo môže byť zásah do slobody alebo ľudskej dôstojnosti. 

4. Sexuálne obťažovanie – je verbálne, neverbálne alebo fyzické správanie sexuálnej 
povahy, ktorého úmyslom alebo následkom je alebo môže byť narušenie dôstojnosti 
osoby a ktoré vytvára zastrašujúce, ponižujúce, zneucťujúce, nepriateľské alebo 
urážlivé prostredie.  

5. Neoprávnený postih - je také konanie alebo opomenutie, ktoré je pre osobu, ktorej 
sa týka, nepriaznivé a priamo súvisí: 

➢ s domáhaním sa právnej ochrany pred diskrimináciou vo svojom mene alebo v 
mene inej osoby, 

➢ s podaním svedeckej výpovede, vysvetlenia alebo súvisí s inou účasťou tejto 
osoby v konaní vo veciach súvisiacich s porušením zásady rovnakého 
zaobchádzania,  

➢ so sťažnosťou namietajúcou porušenie zásady rovnakého zaobchádzania.  

6. Pokyn na diskrimináciu je konanie, ktoré spočíva v zneužití podriadenosti osoby na 
účel diskriminácie tretej osoby. 

7. Nabádanie na diskrimináciu je presviedčanie, utvrdzovanie alebo podnecovanie 
osoby na diskrimináciu tretej osoby. 

8. Za diskrimináciu z dôvodu: 

➢ pohlavia sa považuje aj diskriminácia z dôvodu tehotenstva alebo materstva, ako 
aj diskriminácia z dôvodu pohlavnej alebo rodovej identifikácie, 

➢ rasového pôvodu, národnostného alebo etnického pôvodu sa považuje aj 
diskriminácia z dôvodu vzťahu k osobe určitého rasového pôvodu, národnostného 
alebo etnického pôvodu,  

➢ náboženského vyznania alebo viery sa považuje aj diskriminácia z dôvodu vzťahu 
k osobe určitého náboženského vyznania alebo viery a aj vzťahu a aj diskriminácia 
fyzickej osoby bez náboženského vyznania, 

➢ zdravotného postihnutia sa považuje aj diskriminácia z dôvodu predchádzajúceho 
zdravotného postihnutia alebo diskriminácia osoby, u ktorej by na základe 
vonkajších príznakov bolo možné predpokladať, že je osoba so zdravotným 
postihnutím.   

9. Negatívne vymedzenie diskriminácie: za diskriminačné sa nepovažuje konanie 
podľa § 4 antidiskriminačného zákona.  

 
 

5.0 Zásady obsadzovania pracovných miest 
 

Zamestnávateľ nesmie robiť žiadne rozdiely medzi prihlásenými uchádzačmi o prácu s 
výnimkou, keď sa na výkon práce vyžaduje zdravotná alebo psychická spôsobilosť na 
prácu, prípadne iný predpoklad podľa osobitného zákona. Takýmito zákonmi sú zákon 
č. 552/2003 Z.z. o výkone práce vo verejnom záujme, zákon č. 317/2009 Z.z. o 
pedagogických zamestnancoch a odborných zamestnancoch a o z mene a doplnení 
niektorých zákonov, ktoré vyžadujú ako predpoklad pre výkon práce bezúhonnosť 
preukázanú výpisom alebo odpisom z registra trestov.  

 
V čase predzmluvných vzťahov zamestnávateľ nesmie porušiť zásadu rovnakého 
zaobchádzania, nesmie vyžadovať informácie o tehotenstve, rodinných pomeroch, o 
bezúhonnosti s vyššie uvedenou výnimkou, o politickej, odborovej a náboženskej 
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príslušnosti. Žiadosti zamestnávateľa o predloženie pracovného posudku a potvrdenia 
o predchádzajúcom zamestnaní sa uvedený zákaz netýka.  
 
Ak sa zamestnávateľ pri vzniku pracovného pomeru dopustí diskriminácie, má 
uchádzač o zamestnanie právo podať námietku. 

 
 
6.0   Zásada rovnakého zaobchádzania v pracovnoprávnom vzťahu 

 
V súlade so zásadou rovnakého zaobchádzania sa zakazuje diskriminácia aj z 
dôvodu manželského stavu a rodinného stavu, farby pleti, jazyka, politického alebo 
iného zmýšľania, odborovej činnosti, národného alebo sociálneho pôvodu, majetku, 
rodu alebo iného postavenia. 
Výkon práv a povinností vyplývajúcich z pracovnoprávnych vzťahoch musí byť v 
súlade s dobrými mravmi. Nikto nesmie tieto práva a povinnosti zneužívať na škodu 
druhého účastníka pracovnoprávneho vzťahu alebo spolupracovníkov. Nikto nesmie 
byť na pracovisku v súvislosti s výkonom pracovnoprávnych vzťahoch 
prenasledovaný ani inak postihovaný za to, že podá na iného zamestnanca alebo 
zamestnávateľa sťažnosť, žalobu alebo návrh na začatie trestného stíhania. 
Zamestnanec, ktorý sa domnieva, že jeho práva alebo právom chránené záujmy boli 
dotknuté nedodržaním zásady rovnakého zaobchádzania podľa zákona č. 365/2004 
Z.z. a § 13 ods. 3 a 4 Zákonníka práce, má právo podať sťažnosť. Zamestnávateľ je 
povinný na sťažnosť zamestnanca bez zbytočného odkladu odpovedať, vykonať 
nápravu, upustiť od takého konania a odstrániť jeho následky.  
Zamestnanec, ktorý sa domnieva, že jeho práva a právom chránené záujmy boli 
dotknuté nedodržaním zásady rovnakého zaobchádzania alebo nedodržaním 
podmienok sa môže obrátiť na súd a domáhať sa právnej ochrany ustanovenej 
osobitným zákonom o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane 
pred diskrimináciou, resp. domáhať sa nápravy mimosúdnou cestou prostredníctvom 
mediácie podľa osobitného právneho predpisu. 
 
Zamestnávateľ môže o zamestnancovi zhromažďovať len tie osobné údaje, ktoré 
súvisia s výkonom práce, s kvalifikáciou a profesionálnymi skúsenosťami a údaje, 
ktoré môžu byť významné z hľadiska práce, ktorú má zamestnanec vykonávať, 
vykonáva alebo vykonával. Zamestnávateľ nesmie bez vážnych dôvodov 
spočívajúcich v osobitnej povahe svojich činností narúšať súkromie zamestnanca na 
pracovisku tým, že ho sleduje, bez toho aby bol na to upozornený, alebo kontroluje 
listové zásielky adresované zamestnancovi ako súkromnej osobe. Ak je u 
zamestnávateľa zavedený kontrolný mechanizmus, je zamestnávateľ povinný 
informovať zamestnanca o rozsahu kontroly a spôsoboch jej uskutočňovania, a to 
prostredníctvom webového sídla, zamestnávateľa, resp. písomne listom 
nadriadeného vedúceho zamestnanca alebo ústne na porade zamestnancov.  
 
Štatutárny orgán zamestnávateľa je povinný:  

a) prijímať opatrenia na ochranu pred diskrimináciou z dôvodu pohlavia, 
náboženského vyznania alebo viery, rasového pôvodu, národnostného alebo 
etnického pôvodu, zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej orientácie v 
pracovnoprávnych vzťahoch, obdobných právnych vzťahoch a v právnych 
vzťahoch s nimi súvisiacich  

b) uplatňovať zásadu rovnakého zaobchádzania v oblastiach:  
➢ prístupu k zamestnaniu, povolaniu a inej zárobkovej činnosti, 
➢ výkonu zamestnania a podmienok výkonu práce v zamestnaní vrátane 

odmeňovania, 
➢ funkčného postupu v zamestnaní a prepúšťania,  
➢ prístupu k odbornému vzdelávaniu a ďalšiemu odbornému vzdelávaniu, 
➢ členstva a pôsobenia v organizácii zamestnancov, organizácii 

zamestnávateľov a v organizáciách združujúcich osoby určitých profesií, 
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vrátane poskytovania výhod, ktoré tieto organizácie svojim členom 
poskytujú, 

➢ rešpektovať práva podriadených. 
 
Všetci zamestnanci zamestnávateľa majú právo na:  
 

a) vyjadrovanie a predkladanie svojich návrhov k pripravovaným rozhodnutiam 
zamestnávateľa, ktoré môžu ovplyvniť ich postavenie v pracovnoprávnych 
vzťahoch,  

b) právo na rovnaké zaobchádzanie, ak ide o prístup k zamestnaniu, 
odmeňovaniu a pracovný postup, odborné vzdelávanie a o pracovné 
podmienky,  

c) ženy majú právo na pracovné podmienky umožňujúce im účasť na práci s 
ohľadom na ich fyziologické predpoklady a s ohľadom na ich spoločenskú 
funkcie v materstve, ženy aj muži majú právo na pracovné podmienky 
umožňujúce im účasť na práci s ohľadom na ich rodinné povinnosti pri 
výchove detí a starostlivosti o ne,  

d) zamestnanci majú právo na kolektívne vyjednávanie,  
e) zamestnanci majú právo podávať návrhy, oznámenia, sťažnosti, podnety na 

odstránenie nedostatkov a pod.  
 
Každý zamestnanec je povinný zdržať sa konania, ktorým: 
 

a) obťažuje (vrátane sexuálneho obťažovania) spolupracovníkov, nadriadených 
alebo podriadených zamestnancov, ktoré osoba môže odôvodnene považovať 
za nepríjemné, nevhodné alebo urážlivé a ktorého úmyslom alebo následkom 
je alebo môže byť zníženie dôstojnosti zníženie dôstojnosti tejto osoby alebo 
vytvorenie nepriateľského , ponižujúceho alebo zastrašujúceho prostredia, 
alebo ktorého strpenie môže pokladať za podmienku rozhodnutia alebo výkon 
práv a povinnosti vyplývajúcich z právnych vzťahov,  

b) sa dopúšťa priamej alebo nepriamej diskriminácie,  
c) dá pokyn na diskrimináciu spočívajúci v zneužití podriadenosti zamestnanca 

na účel diskriminácie ďalšieho zamestnanca,  
d) nabáda na diskrimináciu spočívajúcu v konaní alebo opomenutí, ktoré je pre 

zamestnanca, ktorého sa týka, nepriaznivé a priamo súvisí s - domáhaním sa 
právnej ochrany pred diskrimináciou vo svojom mene alebo v mene inej osoby 
alebo - s podaním svedeckej výpovede, vysvetlenia alebo súvisí s inou 
účasťou tejto osoby v konaní vo veciach porušenia zásady rovnakého 
zaobchádzania. 

 
 
7.0 Podávanie sťažností, právna ochrana vo veciach súvisiacich s porušením   

zásady rovnakého zaobchádzania 
 

Zamestnanec má právo podať zamestnávateľovi sťažnosť v súvislosti s porušením 
zásady rovnakého zaobchádzania a nedodržaním podmienok podľa § 13 ods. 3 a 4 
Zákonníka práce, pričom zamestnávateľ je povinný na sťažnosť zamestnanca bez 
zbytočného odkladu odpovedať, vykonať nápravu, upustiť od takého konania a 
odstrániť jeho následky.  
 
Sťažnosť môžu podávať zamestnanci priamo zamestnancom HR oddelenia (Príloha 
č. 1), ktorí túto sťažnosť postúpia konateľovi spoločnosti a spolupracujú pri jej riešení. 
Ak sa týka sťažnosť konateľa spoločnosti, zasiela ju zamestnanec na Slovenské 
národné stredisko pre ľudské práva alebo na Inšpektorát práce. Zamestnancovi, ktorý 
podal sťažnosť, musí byť potvrdené doručenie sťažnosti a oznámený výsledok 
prešetrenia sťažnosti.  
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Zodpovedné oddelenie vedie evidednciu prijatých podnetov podľa Prílohy č. 2 tejto 
smernice. 
 
Zamestnanec sa môže domáhať svojich práv na súde, ak sa domnieva, že je alebo 
bol dotknutý na svojich právach, právom chránených záujmoch alebo slobodách 
nedodržaním zásady rovnakého zaobchádzania. Môže sa domáhať, aby ten, kto 
nedodržal zásadu rovnakého zaobchádzania , upustil od svojho konania, ak je to 
možné, napravil protiprávny stav alebo poskytol primerané zadosťučinenie.  
Zamestnanec má právo na ochranu svojich práv aj mimosúdnou cestou 
prostredníctvom mediácie (zákon č. 420/2004 Z.z. o mediácií). 
  
Zamestnanec nemôže byť v práci prenasledovaný ani inak postihovaný za to, že 
podá na iného zamestnanca alebo zamestnávateľa sťažnosť, žalobu alebo návrh na 
začatie trestného stíhania. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Smernica o ochrane pred diskrimináciou HTSK-HR-00-G18 

 

6 

Meno a Priezvisko Dátum prijatia Spôsob prijatia Prijal Podpis

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

Príloha č. 1

Evidencia prijatých podnetov podľa zákona 365/2004 Z.z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých 

oblastiach a o ochrane pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov

(antidiskriminačný zákon)
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Oddelenie: Titul:

Meno a Priezvisko: ID číslo:

Dátum doručenia:

Meno a priezvisko:

Meno a Priezvisko Titul

Zamestnanec:

Za Zamestnávateľa:

Oddelenie Podpis

POPIS 

DISKRIMINAČNÉHO

KONANIA

OSOBY 

ZODPOVEDNÉ ZA 

DISKRIMINAČNÉ 

KONANIE

POPIS NÁPRAVY 

KONANIA

ZAMESTNANEC

ZAMESTNÁVATEĽ

Príloha č. 2

EVIDENCIA PRE UPLATŇOVANIE ZÁSADY ROVNAKÉHO ZAOBCHÁDZANIA A 

PREDCHÁDZANIA DISKRIMINÁCIE

v súlade so zákonom č. 365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní a o ochrane pred 

diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný zákon) v znení 

neskorších predpisov a zákona č. 311/2001 Z .z. Zákonník práce 
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1.0 Description 
 

The Guideline on Protection against Discrimination applies at Hyundai Transys 
Slovakia, s.r.o, Bratislavská cesta 119, 010 01 Žilina and is binding for all employees 
from 01.01.2023. 

2.0 Purpose 

  

The procedure determines the conditions for the application of the principle of equal 
treatment and prevention of discrimination for all employees of Hyundai Transys 
Slovakia, s.r.o. according to Act No. 365/2004 Coll.Act on Equal Treatment in Certain 
Areas and on Protection against Discrimination and on Amendments to Certain Acts 
(Anti-Discrimination Act), as amended, hereinafter referred to as "Act No. 365/2004 
Coll. and Act No. 311/2001 Coll. of the Labour Code, as amended. 

3.0 Definitions 
 

HR – Human Resources Department 
HTSK – Hyundai Transys Slovakia, s.r.o. 

 

4.0 Principle of equal treatment 
 

 In employment relationships, the employer is obliged to treat employees in accordance 
with the principle of equal treatment established for the area of employment relations 
by a special act - Act No. 365/2004 Coll. and Act No. 311/2001 Coll., the Labour Code  

Compliance with the principle of equal treatment consists in the prohibition of 
discrimination on the basis of sex, religion or belief, race, membership of a national or 
ethnic group, disability, age, sexual orientation, marital status and family status, skin 
colour, language, political or other opinion, national or social origin, property, birth or 
other status.  

While respecting the principle of equal treatment, it is also necessary to take into 
account good morals in order to extend protection against discrimination. 

 
 

4.1 Basic provisions 

Forms of discrimination: 

2. Direct discrimination - is an act or omission in which a person is treated less 
favourbbly than another person is treated, has been or should be treated in a 
comparable situation. 

3. Indirect discrimination – is an outwardly neutral regulation, decision, instruction or 
practice that puts a person at a disadvantage compared to another person; it is not an 
indirect discrimination if such a regulation, decision, instruction or practice is 
objectively justified by the pursuit of a legitimate interest and is proportionate and 
necessary to achieve such an interest. 
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4. Harassment – is such behaviour as a result of which an intimidating, hostile, 
embarrassing, humiliating, dishonoring or insulting environment occurs or may occur, 
and the intention or effect of which is or may be an interference with freedom or 
human dignity. 

5. Sexual harassment – is verbal, non-verbal or physical behaviour of a sexual nature, 
the intention or consequence of which is or may be a violation of the dignity of a 
person and which creates an intimidating, humiliating, disrespectful, hostile or 
offensive environment.  

6. Unjustified penalty - is an act or omission that is unfavourable to the person to 
whom it relates and is directly related to: 

➢ seeking legal protection against discrimination on their own behalf or on behalf of     
another person; 

➢ the submission of witness testimony, explanations or other participation of that 
person in proceedings, in matters relating to the breach of the principle of equal 
treatment;  

➢ a complaint alleging a violation of the principle of equal treatment.  

7. An instruction to discrimination is an act that consists of abusing a person's 
subordination for the purpose of discrimination of a third party. 

8. Incitement to discrimination is the persuasion, affirmation or inducement of a 
person to discriminate against a third party. 

9. For discrimination due to: 

➢ The sex–relation,it refers to the discrimination because of pregnancy or maternity, 
as well as discrimination on the basis of sex or gender identification; 

➢ The race, national or ethnic origin, the discrimination on the basis of a relationship 
with a person of a certain racial origin, national or ethnic origin is also considered;  

➢ religion or belief, discrimination on the basis of a relationship with a person of a 
certain religion or belief and also a relationship, as well as discrimination against a 
natural person without a religious denomination, 

➢ a disability is also considered discrimination due to a previous disability or 
discrimination against a person who, based on external symptoms, could be 
assumed to be a person with a disability. 

10. Negative definition of discrimination: conduct under Section 4 of the Anti-
Discrimination Act is not considered discriminatory.  

 
 

5.0 Principles for filling vacant jobs 
 

The employer may not make any distinctions between registered job seekers, except 
when medical or mental fitness for work is required for the performance of work, or 
another prerequisite according to a special law. Such acts are Act No. 552/2003 Coll. 
on the Performance of Work in the Public Interest, Act No. 317/2009 Coll. on 
Pedagogical Employees and Professional Employees and on the Name and 
Amendments to Certain Acts, which require as a prerequisite for the performance of 
work the integrity proven by an extract or an excerpt from the criminal record.  

 
At the time of pre-contractual relations, the employer must not violate the principle of 
equal treatment, must not require information on pregnancy, family circumstances, 
integrity with the above-mentioned exception, political, trade union and religious 
affiliation. An employer's request for the submission of a work report and a certificate of 
previous employment is not covered by that prohibition.  
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If the employer commits discrimination during the employment establishment, the 
candidate has the right to file an objection. 

 
 
6.0 Principle of equal treatment in an employment relationship 

 
In accordance with the principle of equal treatment, discrimination on the basis of 
marital and family status, colour, language, political or other opinion, trade union 
activity, national or social origin, property, birth or other status is also prohibited. 
The exercise of rights and obligations arising from employment relationships must be 
in accordance with good morals. No one may abuse these rights and obligations to 
the detriment of the other party to the employment relationship or co-workers. No one 
may be persecuted or otherwise punished in the workplace in connection with the 
performance of employment relationships for filing a complaint, lawsuit or motion to 
initiate criminal prosecution against another employee or employer. 
An employee who believes that his/her rights or legally protected interests have been 
affected by non-compliance with the principle of equal treatment under Act No. 
365/2004 Coll. and Section 13 (3) and (4) of the Labour Code, has the right to file a 
complaint. The employer is obliged to respond to the employee's complaint without 
undue delay, to carry out remedies, to refrain from such action and to eliminate its 
consequences.  
An employee, who believes that his/her rights and legally protected interests have 
been affected by non-compliance with the principle of equal treatment, or non-
compliance with the conditions, may apply to the court and seek legal protection 
provided for by a special law on equal treatment in certain areas and on protection 
against discrimination, or seek redress out of court through mediation under a special 
legal regulation. 
 
The employer may collect only those personal data about the employee that are 
related to the performance of work, qualifications and professional experience, and 
data that may be significant from the point of view of the work that the employee is 
supposed to perform, performs or has performed. An employer may not, without 
compelling reasons relating to the specific nature of its activities, infringe on the 
employee's privacy at the workplace by monitoring him without being warned or by 
checking letters addressed to the employee as a private person. If the employer has 
a control mechanism in place, the employer is obliged to inform the employee about 
the scope of the inspection and the methods of its implementation, via the website, 
the employer, or in writing by a letter from the employee's superior or orally at an 
employee meeting.  
 
The statutory body of the employer is obliged to:  

a) to take measures to protect against discrimination on the grounds of sex, 
religion or belief, racial origin, national or ethnic origin, disability, age or sexual 
orientation in employment relationships, similar legal relationships and in legal 
relationships related thereto  

b) apply the principle of equal treatment in the areas of:  
➢ access to employment, occupation and other gainful employment; 
➢ the performance of employment and the conditions for the performance of 

work in employment, including remuneration, 
➢ employment promotion and dismissals;  
➢ access to vocational training and continuing vocational training; 
➢ membership and operation in an organisation of employees, an 

organisation of employers and organisations associating persons of certain 
professions, including the provision of benefits provided by these 
organisations to their members; 

➢ respect the rights of subordinates. 
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All employees of the employer have the right to:  
 

f) expressing and submitting their proposals on the employer's upcoming 
decisions that may affect their position in employment relationships,  

g) the right to equal treatment as regards access to employment, pay and 
promotion, training and working conditions;  

h) women have the right to working conditions enabling them to participate in 
work with regard to their physiological predispositions and with regard to their 
social function in motherhood, women and men have the right to working 
conditions enabling them to participate in work with regard to their family 
responsibilities in the upbringing and care of children,  

i) employees have the right to collective bargaining;  
j) employees have the right to submit proposals, notifications, complaints, 

suggestions to remedy deficiencies, etc.  
 
Every employee is obliged to refrain from any action that: 
 

e) harasses (including sexual harassment) co-workers, superiors or subordinate 
employees, whom a person may reasonably find unpleasant, inappropriate or 
offensive, and whose intention or effect is or may be to diminish the dignity of 
that person or to create a hostile, humiliating or intimidating environment, or 
whose tolerance may be considered a condition of a decision or the exercise 
of rights and obligations arising from legal relationships,  

f) commits direct or indirect discrimination,  
g) gives an instruction for discrimination consisting in the abuse of the 

subordination of an employee for the purpose of discriminating against 
another employee,  

h) encourages discrimination consisting of an act or omission, that is 
unfavourable to the employee, to whom it relates and is directly related to - 
seeking legal protection against discrimination on his own behalf or on behalf 
of another person or - to giving a witness, explanation or other participation of 
that person in proceedings in cases of violation of the principle of equal 
treatment. 

 
 
7.0 Lodging complaints, redress in matters relating to breaches of the principle of 

equal treatment 
 

The employee has the right to file a complaint to the employer related to the violation 
of the principle of equal treatment and non-compliance with the conditions under 
Section 13 (3) and (4) of the Labour Code, while the employer is obliged to respond 
to the employee's complaint without undue delay, to remedy it, to refrain from such 
action and to eliminate its consequences.  
 
A complaint may be submitted by employees directly to the employees of the HR 
department (Appendix No. 1), who will forward this complaint to the company's 
executive director and cooperate in its resolution. If the complaint concerns the 
company's executive director, the employee sends it to the Slovak National Centre for 
Human Rights or to the Labour Inspectorate. The employee who lodged the 
complaint must receive the confirmation of delivery of the complaint and nmusotified 
of the outcome of the investigation of the complaint.  
The responsible department shall keep records of complaints received in accordance 
with Annex 2 to this Directive. 
 
An employee may assert his/her rights in court if he/she considers that his/her rights, 
legally protected interests or freedoms have been affected by non-compliance with 
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the principle of equal treatment. He or she may request that a person who has not 
complied with the principle of equal treatment desist from his or her actions, if 
possible, remedy the unlawful situation or provide adequate satisfaction.  
An employee also has the right to protection of his rights out of court through 
mediation (Act No. 420/2004 Coll. on Mediation). 
  
An employee may not be persecuted or otherwise punished at work for filing a 
complaint, lawsuit or motion to initiate criminal prosecution against another employee 
or employer. 
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Annex no. 1 
Record of received complaints according to Act 365/2004 Coll. on equal treatment in some areas 

and on protection against discrimination and on amendments to some laws 
(anti-discrimination law) 

            

  Name and Surname Receiving date Way of receiving Accepted by Signature 

1           

2           

3           

4           

5           

6           

7           

8           

9           

10           

11           

12           

13           

14           

15           

16           

17           

18           

19           
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Annex no. 2 
RECORDS FOR THE APPLICATION OF THE PRINCIPLE OF EQUAL TREATMENT AND 

PREVENTION OF DISCRIMINATION 
in accordance to Act no. 365/2004 Coll. on equal treatment and on protection against 

discrimination and on the amendment of certain laws (anti-discrimination law) as amended 
and Act no. 311/2001 Coll. Labor Code 

EMPLOYEE 
Department: 

  
Title: 

  

Name and Surname: 
  

ID 
no.:   

EMPLOYER 
Delivery date: 

  

Name and Surname: 
  

DESCRIPTION OF 
DISCRIMINATORY ACT 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PERSONS 
RESPONSIBLE FOR 

DISCRIMINATORY ACT 

  

 

 

 

 

 

 

 

DESCRIPTION OF THE 
REMEDY OF THE 

PROCEEDINGS 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

     
 

  Name and Surname Title Department Signature  

Employee:          

Employer:          
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